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Kecskemét i Sz inház i é s Sport Élet 

K l f P ^ I r t a k é z i m u n k a ü z l e t e 
• l^ - l* l U a Nagykőrösi u. Hornyák udvar 
K é z i m u n k a a n y a g o k , p a m u t o k , c é rnák , kész k é z i m u n k á k l ego lcsóbb 

beszerzés i forrósa . 

Jenei Vilmos vendéglője 248. s z á m 

S í = n Ó t l e í ^ Q T ' i t ^ Q l ' T s z ö r m e b u n d á k . g y e r m e k b u n d ó k ga -
O C l j C l l í V C o Z i l l C o U rantál t jó m u n k a , f inom s z ő r m é k 
nagy v á l a s z t é k b a n k a p h a t ó k C s í k a y L á s z l ó Lu lhe" u d v a r 

HÁLÓT, EBÉDLŐT, LEÁNYSZOBÁT ÉS KONYHA BE-
RENDEZÉST MINDEN IGÉNYEKET KIELÉGÍTŐEN PON-
TOSAN RÁRDN / Á S 7 1 C) ÉPÜLET ÉS 
KÉ:SZITD^N^LT BÚTORASZTALOS 

VASÁRI-UCCA 5. 

Korcsolyák és alpacca evőeszközök d u s v á l a s z t é k b a n 
a l eg te t sze tősebb kivi telben a l ego lcsóbb á r b a n k a p h a t ó k 

Bimbó J á n o s Kecskemét 
Vásá r i -ncca (Városi b é r h á z ) — Tele fon : 172. 

4 Barta Mihály óra- és ékszerüzlete Kéttemplom-köz + 

Jól jár, ha P á 1 i n k á s-féle cipőben jár 
Készili a l e g d i v a t o s a b b sport , ~ Benicky é s 
ulcai é s estélyi c ipőket . A volt (gvgj) V ö r ö s m a r t h y - u c c a sa rok . 
sz ínészek kedvenc c ipőkész i tő je . Szolid á r a k ! 

B Ő R Ö N D Ö T és BŐRDISZ 
M Ü Á R U F l e g o l c s ó b b a n 

készít é s javit 

SellingerTestvérek 
K e c s k e m é t 

Arany J á n o s - u c c a 1. s z á m 



Kecskemét i Sz inházi és Sport Élet 

Dunszt Adorján Kaszinó (Homok) Étterme 
a s z íné szek ta lá lkozóhelye . S z i n h á z u tán sz inház i v a c s o r a . 
Es ténkén t c igányzene . Te le fon : 197 s z á m 

S z a b ó I m r e se lyem, ke lmefes tő é s 
vegyliszti tó ipar te lepe 

V. K l a p k a - u c c a 5. s zám. Cifra-palota mellett. (Sa j á t h á z ) 
L e g s z e b b e n fest é s tisztit bármily k é n y e s férfi é s női ruhát , egyen -
ruhát , gye rmekruhá t e g é s z b e n é s elfej tve. G y á s z r u h á k 8 ó ra alat t . 

Rossz pénz nem vész el de a rassz munkáért kidobott pénz bosszúságot okoz. 
Nem éri csalódás, ha vitéz S z a k á l l J á n o s 
ú j o n n a n berendeze t t úri- é s női fod rá szüz l e t eben dolgoztat , aho l 
e l ső r endű m u n k a áll a n. é közönség r ende lkezésé r e . CSOngrádi - l lCCa 4 . 

k é z i m u n k a , e l ő n y o m d a 
üzlete Budai - ucca 3. özv. Koncsik Jánosné 

F e h é r n e m ű e k , íz léses é s o lcsó e lkész í tése a legegysze-
rűbbtő l a l egd í s ze sebb kivitelig — hozott a n y a g b ó l is. 

Kész á r u k 1 E l ső rendű k ido lgozás 1 Olcsó á r a k 

VARROGEPEK 
Grilzner, Minerva , Veri tas , Anlral , Bobbin 

V A R R Ó G É P E K 

előre, há t ra va r rnak , 30 é v e s régi kipróbált 

márkák 5—G évi garanciával, 18 havi és 
• 

4 pengős heti részletre is kaphatók. 
c 3 

Minden vé te lkényszer nélkül lekinlse m e g 
a Széchenyi-tér 2. sz. alatti mo to rke rékpá r 
é s v a r r ó g é p - s z a l o n u n k a t . Va r rógép vevő-
inket ingyen t a n f o l y a m o n kioktat juk hím-

zés re és s toppo lás ra . 

Var rógép jav i t á soka t a z o n n a l e szköz lünk 
ga ranc i a mellett, 

P a p p Sándor 
és Fia 

K E C S K E M É T 
Széchenyi- tér , 7. 

Te lefon : 364. 

Q ) 

K e r é k p á r ü z l e t 
Nagykőrös i -ucca 11. 

Te le fon : 162 
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• S Z I M H f l Z I * 
É S S P O R T É L E T 

Megjelenik 
minden 

szombaton 
Ára : 

40 fillér. 

Szerkeszt i : 

b r e t t l á s z l ó 

Előfizetési ár: 
1 hóra . 1'50 P 
10 szám 3 50 „ 
18 szám 5'80 „ 

(egész évad) 

A Katona évforduló. 
Még két e s z t e n d ő é s s z á z -

e s z t e n d ő s év fo rdu ló t fog ü n n e -
pelni e z a vá ros , l e g n a g y o b b é s 
l e g m a g y a r a b b fiát fog ja ü n n e -
pelni : K a t o n a Józse fe i . 

K ö z e l e d ü n k a z é v f o r d u l ó h o z 
s a I rag ikus a rc , a z ö rök m a -
gyar b a l s o r s h o r d o z ó j a , Katona 
arca m i n d e r ő s e b b v o n á s o k k a l 
r a j zo lód ik a m a g y a r ho r i zon t ra , 
a m a g y a r s z i v e k b e , h o g y el-
m ú l h a t a t l a n l á n g o k k a l ég j en ot-
tan , a m a r ó ö n v á d n a k , a kér -
le lhe te t len l e lk i i smere tnek e lmul -
h a t a l i a n l áng ja iva l . 

A v é g z e t e s s z e m e k , Katona 
szemei, s z e m b e n é z n e k ezze l a 
v á r o s s a l , hogy m e g ü z e n j é k el-
omlott é l e t é n e k örök t a n u l s á g á t . 

A z e l e v e e l r ende l t t r agéd i a 
tövisével m e g s e b z e t t h o m l o k é g ő 
je lkén t megá l l a v á r o s fölött 
hogy v i s s z a d ö b b e n j e n rá min 
d e n m a g y a r é l e t : „ íme , tövis 
k o s z o r ú v a l ö v e z t e m a homlokot 
mely mögöt t a z én é l e t em fájt 
a z én v é r e m l á z a d t m u z s i k á l v a 
a z én f á j d a l m a m dübörgö t t ha l 
h a t a l l a n r i t m u s o k b a n . " 

Igy. n é z K a t o n a a r c a a s z á z -
é v e s é v f o r d u l ó e lé s a száj, kél 

s z ö g l e t é b e n a m e g d e r m e d t m a -
gya r Igével egy m o n d a t o t m o n d . 
A z ajkak, a h o n n a n bőv i zű p a -
t akkén t h a r s o n á z o t t a d i a d a l m a s 
m a g y a r é n e k , egye t l en m o n d a -
tot s u t t o g n a k c s u p á n . Egye t len 
m o n d a t o t a da lbó l , me ly i m m á r 
a z é j s z a k á b a h a l t ; a re f rén t , egy 
élet r e f r é n j é t : 

M e n t s e t e k m e g m i n d e n m a -
gya r t e h e t s é g e t ! 

M a g y a r v á r o s , ki egy K a t o n á t 
lát tál m e g h a l n i fa la id közöl t , 
n e m t u d v a m é g , ki az , kit el-
vesz í t e sz , m a g y a r v á r o s , v i g y á z z 
a z e l j ö v e n d ő K a t o n á k r a I 

Ne e n g e d d a m e g n e m é r t é s , a 
k ö z ö n y p o s v á n y á b a fu l l adn i a 
Költői , ak i m é g n e m érkeze t t el , 
d e aki t a lán m á r s z u n n y a d böl-
c s ő j é b e n fa la id közöt t , n e e n -
g e d d e lpusz tu ln i a s z e n t v i rágot , 
me ly u j illattal hivatot t g a z d a -
gítani a m a g y a r t ava sz i I 

í m e a z ü z e n e t , K a t o n a vesz-
tett é l e i é n e k t a n u l s á g a ; a föl-
h ívás , hogy s z e m b e s z á l l j u n k a 
végze t te l , me lye t m a g u n k mér -
tünk s a j á t f e j ü n k r e . 

í m e a z idő, s z á z é v v e l a mi 
K a t o n á n k h a l á l a u t án , hogy 



4 oldal Kecskemét i Sz ínház i é s Sport Élet 

m e g m u t a s s u k : n e m lesz több 
félreértett , e lhalgat ta tot t . s a j á t 
h a m v á b a halt m a g y a r Szel lem 
s a z a lko tó m a g y a r lélek szár -
nya l á sá t n e m fogja gátolni a 
v é g z e t e s so r sú m a g y a r h o m o k . 

(b) 

Tarnay Béla. 
Régi e lődök mél tó u tód ja . 
E b b e fog la lha t juk Össze azt a z 

ítéletet, melyet a b e n y o m á s o k 
u tán a l k o t h a t u n k meg. 

A z igazi rá termet tséget — amit 
t ehe t ségnek is n e v e z h e t ü n k — 
n e m e l t anu l á s u t j án t ehe t jük 
s a j á t u n k k á A z m á r b e n n ü n k 
v a n . Csak elő kell hivni. 

így volt e z T a r n a y Bé láva l is. 
Egy a lka lom. És a z e m b e r meg-
ta lá l ta sorsát . 

A sz ínész életéről beszél . Az 
e m l é k e z é s e k mind szépek , kel-
l emesek . A k ö z ö n s é g telte azt 
m i n d e n ü t t a z z á . Mert c sak i lyenné 
tehet te . Egész m e g j e l e n é s e a 
s z ívhez hat . E l egáns a l a k j a ha-
m a r o s a n ott fog lenni minden-
kinek a z e m l é k e z e t é b e n . Főleg 
a l á n y o k é b a n . 

Szere lem a s z ínpadon . Hisz 
ez a bonv iván sorsa . 

Csak azt toyjuk s o k a n sa j -
nálni (én tudom), hogy a szín-
p a d o n kivül a szerelem szó utolsó 
.szótagját a ka r ikagyűrű elsimít ja 
é s h e l y é b e o d a t e s z egy Jet "szót. 

Mert nős. 
Lányszivek, meg ne szakad-

jatok! (a) 

Irányi István kiállítása. 
Lyka Káro ly irta va l aho l a 

n a p o k b a n , hogy a p r o b l é m a a 
m ű v é s z e t ha lá l a . Az igazi mű-
v é s z n e k n incsenek p rob lémái . 
Ilyen p r o b l é m á t l a n m ű v é s z Irányi 
István. Nincsenek p r o b l é m á i , c s a k 
mondan iva ló i . De ezek a mon-
dan iva lók k iny i la tkoz ta tásszerű 
szuggesz t iv i tássa l h a t n a k . 

Galícia név te len ka tonas i r j a i r a 
gondo lunk , a z o k r a a c e r u z a -
ra j zokra , a m e l y e k a legegysze-
r ű b b e s z k ö z ö k k e l a l e g m é l y e b b 
ha tás t vá l t j ák ki a s zemlé lőbő l . 

Ezek a l e g s z e b b képei . Ugy 
é r ezzük , hogy e z e k a t é m á k 
fogták meg I - g i n k á b b a m ű v é s z 
lelkét, e zek voltak a legmélyre-
h a t ó b b é lményei , ezek a k a t o n a -
sirok, a m e l y e k n e k b e s z é d e s né-
m a s á g á t a l egpu r i t ánabb egy-
sze rűségge l é s mégis o lyan lé-
l e k b e m a r k o l ó erővel fejezi ki 
Irányi István c e r u z á j a . Ezek 
r a g a d l a k m e g b e n n ü n k e t is leg-
inkább , mert ezek tükrözik leg-
m é l y e b b e n a m ű v é s z ember i 
f á j d a l m á t , amelye t a z egyete-
m e s ember i ha lá l köze l sége 
vált ki belőle . 

* 

A többi k é p : egytől egyik 
a l apos , le lki ismeretes , n a g y s z e r ű 
m u n k a . Nem egy közü lük kü-
lön t a n u l m á n y t é r d e m e l n e . Nem 
is tud juk , melyiket eme l jük ki 
ebbő l a p a z a r g a z d a g s á g b ó l . 
Mégis ideírunk e g y n é h á n y a t , 
mint amely ik felej thetet len szép-
ségként vésődöt t e m l é k e z e -
tünkbe . 

Q Vil lany, v ízvezeték , melegvíz- , gőzfű tés i és c s a t o r n á z á s i 
Q sze re l é seke t a l e g m o d e r n e b b é s m e g b i z h a t ó b b kivitelben 
q készit j - l u b c i y M i k l Ó S v a " a ' a ' d Csongrád i -ucca 3. sz : 
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T i ro l : Téli n a p a t emplom 
mögö t t ; Megy a z ősz ; Elment 
a z e s ső . (Szinte érzi a z e m b e r 
a p á r á z ó m á j u s i földet, amint 
a z e lvonul t e ső u lán a n a p ki-
süt é s „szinte se rcen , hogy nő 
a fű.") — V a d r ó z s a á g ; Sütké-
rező h á z a k ; A ve te rán . 

Ga l i c i a : B é k e Gal íc iában é s 
a többi temetői kép. 

A z i t thoniakból legfőként a 
„Bugaci fe lhő" — melyet a ki-
ál l í tás egyik l egar t i sz t ikusabb 
d a r a b j á n a k lar tunk. De gyönyörű 
a N a p l e m e n t e ; Ex libris stb. is. * 

A mult őssze l egypá r tiroli 
m ű v é s z nagy r e k l á m m a l kiál-
lítást rendeze t t B u d a p e s t e n a 
Nemzet i S z a l o n b a n . Sok kép 
volt, m o d e r n e k , konzerva t ívok 
vegyes t . Eljöttek, hogy m e g m u -
t a s sák n e k ü n k a z ő Tirol jukat . 
Minden kép h a n g o s kiá l tás volt. 
Ez a mi Tirolunk, ilyen nincs 
nek tek . Ezek a mi művésze ink . 
I lyenek n i n c s e n e k ná la tok . Min-
d e n k é p ezt kiáltotta, egyik c sen-
d e s e b b e n , a más ik h a n g o s a b b a n , 

e mindegyik a d i c s e k v é s s z á n -
d é k á v a l é s a fölény b iz losságos 
pózáva l . Nem volt ősz in te m ű -
vésze t , t ehá t nem volt m ű v é s z e t . 

Irányi Is tván most a z igazi 
Tirolt m u t a t j a m e g n e k ü n k , a z z a l 
a pur i tán egyszerűségge l , ame ly , 
h a n e m is egyedül i , d e legőszin-
t é b b k i fe jezője a m ű v é s z áh í ta -
tos természet- é s s z é p s é g i m á d á -
s á n a k . (b.) 

Társaság. 
— No, h o s s z ú f ü l ű b a r á t o m , 

ha l l juk a z o k a t a beígért é r d e k e s 
do lgoka t ? 

— Csak n e k íváncs i skod jon , 
mert h a m a r megvénü l . T e h á t : 
a G a z d a s á g i Egyesü le tben ba tyu-
bála t r endez tek 30-án a M a n s z 
e l ő a d á s szereplői . Ott vol tak a 
sze rep lő t áncos l á n y o k o n kivül 
még : Dragolovich Rózsi é's Má-
r ia lakv Sári. T o v á b b á : a hu-
szá rosz tá ly H u b e r t u s u tán ren-
dezet t ö s sze jöve t e l en résztvet tek 
a B e r e t v á s b a n a köve tkező lá-
nyok : Dömötör T i b a b a é s Stefi, 
M o h á c s y Gab i é s Kató , P u c h e r 
Ilus (Káva) , Riesenfe lder Gréte 
(Nagykikinda) , R a d o c s a y Már ta 
é s Tólh Éva. Azonk ívü l s z á m o s 
sok s z é p civil é s tiszti a s s z o n y . 

— Ezek a mu l t ak mula t sága i . 
És mit tud a z e l jövendőkrő l ? 

— J a n u á r 5-én rendez ik m e g 
a „Rókák" , akik a tavalyi T a t á k 
helyett vá lasz to t t ák ezt a h a n g -
z a t o s a b b nevet , — idei bá l j uka t . 
T e r v b e v a n m é g azonk ívü l egy 
n a g y s z a b á s ú j e l m e z b á l is a far-
s a n g végén . 

— B r a v ó ! De most va l ami 
pletykát kérek . 

— T e h á t egy k imondot t p le tyka . 
A sz ín társu la t egyik t ag ja iránt, 
ki legelőször szerepe l t a napi -
lapok h a s á b j a i n ( zá r j e lben le-
gyen m o n d v a , igaz, hogy n é v 
nélkül , egy hirrel k a p c s o l a t b a n , 
mely igy kezdődöt t , hogy „El-

H ü Harisnya, keztyű, nöi fehérnemüek n n 
nöi selyem es gyap jú nadrág, sálak, női kézi cf)? 
t á s k á k , illatszeres p ipere cikkek o l c s ó n 

B L fl U I L O N Á-nál szerezhetők be. 
Nagykőrösi -utca ós Wesse lény i -u tca sarolt, 
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vesze t t a Nagykőrös i -u tcán s t b ó 
h e v e s sze re lmet kezdet t m a g á -
b a n é rezn i egyik s z impa t ikus 
ifjú bankt i sz tv i se lőnk . A z illetői 
é p a n a p o k b a n a k a r t á k eddigi 
b e o s z t á s á b ó l a p é n z t á r b a tenni, 
d e jó f ő n ö k e m e g h a l l v á n a dol-
got, megvá l toz ta t t a e l h a t á r o z á s á t , 

— Nem tudom, hogy a nőt, 
vagy a férfit s a j n á l j a m - e j o b b a n ? 

— S o h s e s a j n á l j a m a g a egyi-
ket sem, h a n e m i n k á b b azt a 
két f ő h a d n a g y o t , akiket egy c sap -
nivaló h u m o r ú ismeret len sür-
gönyileg arról értesített, hogy 
s z e r e l m ü k tá rgya h a l á l o s beteg. 
P e r s z e m é g a z n a p ö t v e n - h a t v a n 
so ros sü rgönyök é rkez tek a z il-
lető s zőke c s o d á h o z , ki m a k k -
e g é s z s é g e s e n korzózot t eza la t t . 

— A z ilyen h u m o r m e g é r d e -
m e l n é a bo tbün te tés t . 

— No, mos t v a l a m i tényleg 
h u m o r o s a t . A z ismert s z é p a s z -
szony 7 é v e s k i s l eánya a m i n a p 
a z z a l a ké rdésse l fordult édes -
a n y j á h o z , hogy m a g y a r á z z a m e g 
neki , hogy miért v a n m i n d e n 
m e n y a s s z o n y a z e s k ü v ő j é n fe-
h é r b e n ? 

— Azér t k i s / ányom — felelte 
a z a n y j a — mert e z é le tük leg-
b o l d o g a b b n a p j a . 

— Ja , most m á r azt is é r t em 
— felelte a k is lány e lgondol -
k o z v a — hogy a vő l egények 
viszont miért v a n n a k mindig 
f eke tében . 

— M e l y h e z h a s o n l ó jókat kí-
v á n o k m a g á n a k is. (—y) 

Házibarát. 
A prózai együttes bemutatása. 

Néha i S z e n e s Béla f é l b e n m a -
radt v igjá léka , melyet Nóti Károly 
fejezet t be n a g y o n ügyesen , teg-
n a p került sz inre a s z ínhá -
z u n k b a n Deréky J á n o s kiváló 
r e n d e z é s é b e n . Fe les leges m u n -
kát v é g e z n é n k , h a a mindvégig 
e l m é s é s m u l a t s á g o s d a r a b bírá-
l a t á b a b o c s á t k o z n á n k , mert hi-
s zen a z intell igens k ö z ö n s é g a 
b u d a p e s t i lapok kritikáiból m á r 
ismeri a f ia la lon e lhunyt szer-
z ő n e k ezt a vígjátékát . Mi c s a k 
a z e l ő a d á s r ó l szó lunk , mely elő-
kelő nivón mozgott é s azt bizo-
nylt ja, hogy a társulat prózai 
együt tese é p p e n o lyan kifogás-
ta lan s é p p e n anny i m ű v é s z i 
é lvezete t nyújt , mint a z operet t -
együt tes . 

Horány i Valé r ia jó i s m e r ő s ü n k , 
kit ö römmel ü d v ö z l ü n k e lső fel-
l épése a l k a l m á b ó l . Meggyőző-
d é s ü n k , hogy ez a főváros i vi-
s z o n y l a t b a n is e l ső rangú m ű -
v é s z n ő egyik l e g n a g y o b b erős-
sége a prózai együt tesnek . A d a r a b 
Lilly s z e r e p é b e n a l e g e g y s z e r ű b b 
rekviz i tummal , a t e rmésze tes -
séggel ér el l e g n a g y o b b hatás t . 
S e m m i tú lzás n incs a j á t é k á b a n , 
mindig meg ta l á l j a a kellő hango t , 
gesztust é s tempót . Fásker t i M a c a 
d i v a t á r u s n ő j e d e r ű s perceke t 
szerzet t a k ö z ö n s é g n e k , mely-
nek e g y h a n g ú l a g a z a v é l e m é -
nye, hogy a k i tűnő k o m i k a rövi-

SZÍNHÁZI C U K O R K Á K 
a r ü k k o l c s ö n Szabó cukorkaüzemében 
s z e r e z h e t ő k be . G á s p á r A n d r á s - u c c a 4. (Nagy temp lom mögöt t . 
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d e s e n a l e g n é p s z e r ű b b és leg-
k e d v e s e b b lesz a s z i n h á z b a j á r ó 
k ö z ö n s é g s z e m é b e n . S z é p lla 
(Veronka) is igen h a s z n á l h a t ó 
sz ínésznő . 

A fé r f i szerepek mind jó kezek-
ben vol tak és szinte e g y f o r m a 
kritikai mér téke t kell r á juk a lka l -
mazn i . Deréky J á n o s (Kollár) 
fö lényes intelligenciát árult el 
mindvégig egyenle tes , s t í lusos 
j á t é k á b a n . Károlyi Is tván a férjet 
muta t t a be b ű é n a h h o z a kari-
k a t ú r á h o z , melyet a s ze r ző el-
gondolt . Szen t e s Lász ló pedig 
a ház iba rá t f igurá jából csinált 
kab ine ta lak i tás t . Jáki D e z s ő ki-
cs iny s z e r e p é b e n is igazolta, hogy 
kiváló komikus . A k i s ebb szere-
pek alakitói is mind hozzás i -
mul tak a z együ t teshez . 

Ma a vezeklés napja van. 
Ma a vezeklés napja van. 
Megvallom, sok jóságos álmom 
Meddő maradt és magtalan. 

De jöttek vígabbak, mások, 
Viháncoló halotti torok 
S szomorú viháncolások. 

Néha már égett a tető 
És a nyitott zsalugáteren 
Betekintett a temető. 

— Hiába minden s hasztalan — 
Maradtam és vezeklek busán : 
Ma a vezeklés napja van. 

Halassy Sándor. 

B o n y o d a l m a k 
a rádiószerenád körül. 

Mult s z á m u n k T á r s a s á g rova-
t á b a n hirt a d t u n k arról a rád ión 
leadot t éj jel izenéről , mely a múlt-
kor iban t ö b b leánysz ive t meg-
dobogtatot t . C ikkünk a z o n b a n 
n e m várt h u l l á m o k a t vetett, mert 
a z ó t a e g y m á s u t á n j e l en tkeznek 
s z e b b n é l - s z e b b l e ánykák , sőt 
f i a t a l a s szonyok is, akik m a g u k -
n a k v ind iká l ják a s z e r e n á d ki-
z á r ó l a g o s élvezet i jogát . Mi a z o n -
b a n n e m hi t tünk a j e len tkezők-
nek, k iküldtük egyik m u n k a t á r -
sunka t , hogy n y o m o z z a ki a rej-
t e lmes história hát teré t é s ves-
sen fényt a r á d i ó s z e r e n á d kulisz-
szat i tkai közé . L a p z á r t a k o r m é g 
tart a n y o m o z á s , annyi t a z o n b a n 
m á r edd ig is sikerült meg tud -
nunk, hogy a fenti é j je l izene 
ügyes m e g r e n d e z ő j e é s megren -
de lő je , k inek kilétét m é g h o m á l y 
fedi, v á r o s u n k egyik l e g s z e b b 
f i a t a l a s s z o n y á n a k is megígér te 
ezt a t á v s z e r e n á d o t . ígéretét , 
mint tud juk , be is váltot ta, c s a k 
a z a kár, hogy miu tán a m u z s i k a 
egy egész regiment női sz ívnek 
szólott , örök titok fog m a r a d n i , 
hogy melyik hát a z „igazi" a sok 
közül . 

Lapunkszerkesztősége „Petőfi" 
n y o m d a . Hiva ta los ó rák d. u, 
6-7-ig. Kézi ra tok , pos ta Brett L. 
jogha l lga tó c imére (III., Szi lády 
K.-u. 10.) k ü l d e n d ő k . 

I I b o l y a hölgyfodrász, manikűr és kozmetikai terem f 
Ü z l e t e m b e n a l e g m o d e r n e b b h a j é s p a r ó k a , f an táz ia é s 

• m o d e r n fr izurákat készítek. H e n n a Komol Aráb ia fes- 9 
tést a l ego l c sóbban ga ran t á lva vá l la lom. 

K ívána t r a h á z h o z jövök . G á s p á r A n d r é s - u c c a 6. s z á m , 
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A tuberkulózis ellen. 
Dr. Szarvas Andrásné előadása 
az első ifjúsági mczi-matinén. 

A t uberku lóz i s elleni k ü z d e l e m 
volt a n o v e m b e r i m o z i e l ő a d ó s o k 
tárgya . M o n d a n u n k s e m kell, 
hogy e z e k n e k a z i f júsági elő-
a d á s o k n a k a r e n d e z ő s é g e meny-
nyire é s z s z e r ű e n cse lekszik , mi-
kor a tube rku lóz i s elleni k ü z d e -
l e m b e l ege l sőso rban a z i f júságot 
a k a r j a be levonni . A mos tan i if-
j ú s á g vá l la i ra fog n e h e z e d n i a 
n e m z e t m e n t é s f e l a d a t ó n a k leg-
s ú l y o s a b b r é s z e : a cé l sze rű é s 
t e rvszerű k igondo lás v é g r e h a j -
t á sa . De ez a t e rvszerű kigon-
d o l á s a ma f e l a d a t a é s idetar-
tozik a z i f júság m e g n e v e l é s e is 
e r re a k ü z d e l e m r e s a felkészí-
tés a j övő nagy kul turál is har -
ca i ra . Ilyen m e g v í v a n d ó h a r c a 
tuberku lóz i s el leni k ü z d e l e m is, 
mert a z e lőadó , dr. S z a r v a s 
A n d r á s n é szerint , ez Magyar -
o r s zág l e g n a g y o b b v e s z e d e l m e . 
A z i f júság mindvégig élvezet tel 
é s f igyelemmel hal lgat ta é s néz te 
végig a t a n u l s á g o s e lőadás t A z 
é v többi i f júsági e l ő a d á s a i v a l a 
k ö v e t k e z ő s z á m u n k b a n részle-
t e s e b b e n fogla lkozunk. 

— A KSC boxolói Bal la , Soós , 
W e s s e l l y é s F e h é r összeá l l í tás -
b a n a mult s z o m b a t o n Nagykő-
rösön a spo r tünnepé ly ke re t ében 
s z é p sikerrel m ű k ö d t e k közre . 

Mozaik. 
(Kis képek a na«y éleiből. 

N e m r é g e n egy fővárosi tá rsa-
ság es té lyére vo l t am h iva ta los s 
a t á r s a s á g za jóbó l egy perc re 
a b a l k o n r a m e n e k ü l t e m . 

A h o g y ott m e r e n g e k . . . egy 
illatos p u h a női kéz similja vé-
gig a h a j a m . . . há t r a fo rdu lok é s 
egy b á j o s , d r á g a i smerősöm áll 
e lőt tem . . , 

A t a l á lkozás ö römére , mint 
egy film pereg tek le a közös 
e m l é k e k : . . . W i e n . . . B a d e n . .. 
Siófok . . . . a D u n a k o r z ó . . . . 
H a n g l i . . . Ritz . . . h ű s szigeti 
fák, a h o l va l amiko r együll áb-
r á n d o z t u n k . . . á l m o d v a ' a Vágy-
r ó l . . . forró s z e r e l e m r ő l . . . a z 
e l j ö v e n d ő életről é s bo ldogság-
r ó l . . . 

ő n a g y s á g a egy két k ö n n y c s e p -
pet is e j t e t t . . . a mult e m l é k é r e . . . 
a m i d ő n megkér t , hogy szol jak a 
fé r jének , mert h a z a s ze re tne 
m e n n i . . . 

K é s z s é g e s e n á l l tam rende lke-
z é s é r e é s h o s s z a s k e r e s é s utón 
fe l fedez tem a vezé r igazga tó urat 
a k á r t y a s z o b á b a n . Ettől a perc-
től fogva a köve tkező je lenet 
já tszódot t le : 

Én: ( u d v a r i a s a n ) Direktor ur ! 
A mé l tó ságos a s s z o n y kéreti , 
mert h a z a a k a r menni . 

Direktor: ( szomorú kézlegyin-
téssel). M a g a téved f iam ! Az én 

KLEIN RADIOIA LEGJOBBAK! 
A z ö s s z e s P H I L I P S Q j h E R 1 K S 0 N m. kir. vili. R.-T. 

g y ó r t m ó n y o k l t d a kecskemét i képvise lője . 
K L E I N M I K S A KECSKEMÉT, S Z A B A D S Á G - T É R 2. SZÁM. 
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f e l e ségem n e m szok ta a táncot 
reggelig a b b a h a g y n i ! 

En : ( m a g a m b a n mor f ond i ro -
zok) Nem ér tem . . . h iszen a fe-
lesége t ud tommal nem táncol.. . 

M e g y ü n k . . . 8-10 s z o b á n ke-
resztül . . . végre o d a é r ü n k a bal-
kon e l é . . . 

A b a l k o n o n ott áll a n ő é s 
egy idegen, i smeret len ur é s va-
dul c sóko l ják e g y m á s t . . . A szi-
v e m h a n g o s a n d o b o g o t t . . . T e 
jó Isten 1 Pont a z én idegeim-
nek kell e z . . . Már ha l lo t tam a 
revolvergolyó s ü v i t é s é t . . . a bot-
rányt . . . Már lá t tam a nap i l apok 
h a t a l m a s c i m e i t : Dr. X. vezér -
igazgató agyonlőt te fe lesége csá-
bitóját . . . é rez tem m a g a m , mint 
k o r o n a t a n ú . . . a m i d ő n . . . én ki-
nyitot tam a ba lkon ajtót , a z asz -
s zony végignéz te a direktort , aki 
előtt rögtön vi lágos lett minden , 
Lá tva a z én z a v a r o m a t . . . el-
kezdet t neve tn i . . . 

A félszeg he lyze tnek a z asz -
szony vetett véget . 

„Mit csinált m a g a sze rencsé t -
len, h iszen ettől a z ember tő l már 
négy é v e e lvá l t am ( rámuta t a 
vele levő f é r f i r e ) . . . e z ez ur a 
harmadik f é r j em . . k inos szüne t , 
én h á p o g o k , a direktor nevet , 
a h a r m a d i k férj d ü h ö s , c s a k 
ő n a g y s á g a őrzi m e g h idegvéré t , 
k i h ú z z a magá t , s z e m e i mint a 
vi l lámok é s hirtelen g y e n g é d e n 
a f é r j é h e z : „Jöjj é d e s S a m u 
h a z a !" . . . 

—la —za. 

Tóth Árpád meghalt. 
Tóth Á r p á d , a z o r s z á g o s n e v ű 

költő, aki a z u j m a g y a r lira leg-
k ivá lóbb j a inak s o r á b a tartozott , 
s z e r d á n é j s z a k a h o s s z ú s z e n v e -
d é s u tán 42 é v e s k o r á b a n tüdő-
v é s z b e n megha l t . 

D e b r e c e n b ő l került a fővá-
r o s b a é s egyetemi t a n u l m á n y a i -
n a k e l v é g z é s e u tán hir lapiró 
lett. Sze rkesz tő j e volt H a t v a n y 
L a j o s szép i roda lmi fo lyó i ra tának , 
a z E s z t e n d ő n e k , á l l a n d ó f ő m u n -
k a t á r s a a Nyuga tnak . Négykötet 
verse t , s z á m o s esztét ikai cikket 
irt. Kö l t eménye i t kr is tá lyos f o r ma -
m ű v é s z e t é s mély b e n s ő s é g jel-
l emez te . — Utolsó v e r s e s k ö t e t e 
Lélektől lélekig c imen most v a n 
sa j tó alal t . 

Tóth Á r p á d m á r régen el volt 
j e g y e z v e a halá l la l . T ü d ő b e t e g 
volt é s a z utóbbi é v e k b e n egyre 
s ű r ű b b e n kellett gyógyulás t ke -
resnie a s z a n a t ó r i u m o k b a n . Be-
tegsége m é g é r z é k e n y e b b e n re-
z o n á l ó v á tette a lelkét é s ez a 
végze t -megje lö l t ség h iven é s tö-
ké le tes művésze t t e l nyi la tkozot t 
m e g l í r á j ának halk, l e m o n d ó 
h a n g j á b a n . Fe l e sége é s k i s l e á n y a 
gyászo l j a , d e kora i e l m ú l á s a , 
mely é r z é k e n y v e s z t e s é g e a z u j 
m a g y a r i r o d a l o m n a k , m é l y s é g e s 
részvéte t keltett a z e g é s z iró- é s 
m ű v é s z v i l á g b a n , a h o l meg-
nyerő egyén i ségéve l c s a k ba rá~ 
tokát szerzet t m a g á n a k . 

legdivalo8abb ur i és női c ipők l e g j u t á n y o s a b b a n 

Kocs is Pá l cipőüzletében 

be. G á s p á r A n d r á s - u . 15. C s o r b a pa t ika mel le t t 
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Heti krónika. 
A s z i n h á z megnyíl t . Az első 

e l ő a d á s o n mindenk i m e g k a p t a 
amit várt . A z igazgató a telt 
háza t , a k ö z ö n s é g a „ v á r a k o z á s -
n a k " megfe l e lően jó e lőadás t . 
— Minden dicséret megilleti a 
tá rsula to t . 

Az e lső e l ő a d á s o n a „Gyur-
kovics f iuk" szereplő i sikert a ra t -
tak. M a g a a d a r a b a z o n b a n 
o lyan , hogy a b b ó l i n k á b b a z 
együt tes j á t é k a tud j o b b a n ki-
d o m b o r o d n i , mint a sze rep lők 
egyéni t u d á s a . És ezért b e m u -
ta tó d a r a b n a k a l ehe tő legjobb, 
A nagy f e l ada tok m é g há t ra 
v a n n a k ? 

Fe jér Erzsi j á t é k a be lső é rzé-
sek re v a n a lap í tva , Átéli, amit 
kifejez. A h a t á s igy a s zemlé -
lőre a közve t l enség e re jéve l hat . 
H a n g j a e b b e n a d a r a b b a n n e m 
bon takozha to t t ki a m a g a tel-
j e s s é g é b e n . Az ö l tözködése egy-
sze rű s ezért Ízléses. J á t é k a : a z 
egyén i sége . E kettő egymás tó l 
szét n e m vá la sz tha tó . H a r c z o s 
Irén Anikó ja a f ia ta l ság á t é r z é s e 
a s z í n p a d o n . C s a p o n g ó ö röm-
élet. Érzelmi a lá fes tés . Anny i ra 
t e rmésze tes , mint m a g a a való-
ság . T á n c a a nagy v o n a l a k a t 
keres i s ebbő l áll í t ja ö s s z e 
h a t á s o s táncje lenete i t . A többi 
női sze rep lő K á d á r Gabi , F á s -
kerti M a c a , M a d a r a s s y Berta 
tö rekvő igyekezetet é s rá termett-
séget muta t t ak j e l ene te ikben . 

A férfiak közül T a r n a y Bé la 
fö lényes b iz tossággal vált ki. 
Ná la a m e g j e l e n é s a ha tás t -
keltő Meg van b e n n e m i n d a z 
a kellék, a m e l y e k h e z a közön-
séget a régi b o n v i v á n o k hozzá -
szokta t ták . B e n n e nem fogunk 
csa lódn i . Csak s z e r e p kell. aho l 
ki tud egész n a g y s á g á b a n bon-
takozni . 

A „Há z i ba r á t '-ról l apunk m á s 
he lyén s z á m o l u n k be. 

Csak m é g ennyit : Nem tud juk 
megér ten i , hogy a k ö z ö n s é g hol 
m a r a d t hét főn é s k e d d e n . 

H a egy o lyan k i svá rosban , 
mint P á p a , a „Gyurkovics f iuk" 
ha todik e l ő a d á s á n is telt h á z 
tapsolt a s ze rep lőknek . 

K e c s k e m é t pedig a m a g a 80 
ezréve l n e m tud négy egymás -
utáni estet a s z e z o n l egkezde tén 
s z í n h á z b a j á r ó közönségéve l be-
tölteni ! 

Hol a h iba ? Minden bizony-
nyal n e m a s z i n h á z v e z e ' ő s é -
gében . 

Akkor . . . ? Erre a feleletet 
n é h á n y e l ő a d á s u tán m e g k a p j u k . 

Alföldi. 

Lapunk következő száma nov. 
17-én s z o m b a t o n je lenik m e g 
24 o lda l t e r j e d e l e m b e n . K a p h a t ó 
m i n d e n ú j s á g á r u s n á l é s d o h á n y -
t ő z s d é b e n , t o v á b b á a sz ínház i 
j e g y s z e d ő k n é l é s a pénz tá rná l . 

Szőnyeget, függönyt, sezlonterítőt 
S é g n e r L i p ó t l ego lc sóbban legna-

g y o b b v á l a s z t é k b a n 
kárp i tosná l Nagykőrös i -ucca 15. s z á m . 
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SPORT. 
Rovatvezető: BALTÁS GÉZA. 

N e h é z időket é lünk . Egy meg" 
csonkított , te rmészet i kincseitől 
megfosztott o r s zág g a z d a s á g i 
m e g r á z k ó d t a t á s a i n a k k o r s z a k a 
ez. A mult t anu l sága i t e sznek 
b izonyságot a z o n elv mellett , 
a m e l y azt állít ja, hogy kul turá-
lis f e j lődés c s a k g a z d a s á g i fel-
l endü lé s n y o m á b a n f a k a d h a t . 

Róma , Bizánc , V e l e n c e fény-
k o r u k b a n menny i h a t a l m a s al-
ko tássa l a j á n d é k o z t á k m e g a 
világot. A fényre a z o n b a n mind-
egyiknél á rny következet t . Néz-
zük c s a k mit a lko tnak m a Ve-
lence falai között , mit alkotott 
O l a s z o r s z á g a szé t tagol t ság korá-
ban , vagy a régi görögök utódai . 

E n n e k a szé t tagol t ságnak , el-
e se t l ségnek ko r szaká t é l jük m a 
C s o n k a - M a g y a r o r s z á g o n . Küz-
d ü n k — k ö r ö m s z a k a d t i g küz-
d ü n k — régi kul turál is in tézmé-
nyeink fenn ta r t á sáé r t , mert fej-
lesztésről nem igen be szé lhe tünk . 
T á r s a d a l m u n k z ö m e e l szegénye -
dett, n e m telik a m ű v é s z e t e k 
t á m o g a t á s á r a . Hol itt, hol ott 
b u k k a n va l ami a n y i l v á n o s s á g 
elé, a m e l y leplezet lenül fe l tár ja 
a z o k a t a b a j o k a t , a m e l y e k e t 
képte len a z o r s zág mai e re jéve l 
orvosolni . 

Így megá l l ap í tha t juk azt is, 
hogy a sport ügye is igen nagy 
v e s z é l y b e n van m a Magyar -
o r szágon . Mindenho l á l t a l á n o s 
a p a n a s z a nagy n e h é z s é g e k 

miatt. Viruló spo r t ágaka t kény-
te lenek fe ladni kellő t á m o g a t á s 
h í ján . Ped ig igazán n incs h i ány 
h iva ta los ny i l a tkoza tokban , a m e -
lyek feltét lenül ü d v ö s n e k é s 
s z ü k s é g e s n e k tar t ják a z i f j ú ság ra 
n é z v e a sportot . 

Mi is ezt val l juk, h i s szük é s 
h i rdet jük . A m a g y a r i f j ú s á g n a k 
kell egy o lyan ö s s z e k ö t ő k a p c s o t 
keresni vagy találni , a m e l y tár-
s a d a l m i é s v a l l á s k ü l ö n b s é g nél-
kül egyesí teni t ud j a őke t . H a m a 
n e m , hát mikor v a n s z ü k s é g 
a z e rők fenn ta r t á sné lkü l i ö s s z e -
k a p c s o l á s á r a ? És milyen zász ló t 
t a l á lnánk er re a l k a l m a s a b b a t , 
mint a sport z á s z l a j á t ? 

Leszögezzük , hogy v á r o s u n k 
spor té le te is igen b e t e g ; a n n y i r a 
sze rveze t l en é s be teges , hogy 
e g y e s p e r i ó d u s o k n á l m á r k a t a s z -
trofális k ö v e t k e z m é n y e k t ő l kell 
félteni. Pedig, h a va laho l , a k k o r 
n á l u n k l ehe tne a b a j o k o n segí-
teni ; s eg í t enünk is ke l l ! 

Jö j jünk ö s s z e a be teg á g y á n á l , 
á l lap í t suk meg a b a j o k a l apoka i t 
é s p róbá l j unk a z o n egyesül t e rő-
vel segíteni. Ö n t s ü n k hitet be lé , 
a d j u k v issza a z önb iza lmá t , hogy 
lelkileg is m e g ú j h o d h a s s o n , mert 
c sak igy fog tudni h i v a t á s á n a k 
megfelelni . 

E lep h a s á b j a i n ezt a z e s z m é t 
a k a r j u k hirdetni é s s z e r é n y m é -
re te inkhez képest m i n d e n e rőnk -
ből szolgálni . Hisszük , n e m 
do lgozunk h i áha . 

Telefon-számunk 117. 

Ágytollat, gyapjút és nyers bőrt 
a l e g m a g a s a b b T Terhes Antal T r o m b i ! a - u c c a 3. 
nap i a ron vásá ro l — — I e te tőn ooy s z á m 

Menyas szony i to ' lnemüt a l e g j u t á n y o s a b b á r b a n száll í tok. 
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A színház jövő hete. 
A jövő hét sz ínház i e s e m é n y e i 

közül a z É v a grófnőt kell ki-
e m e l n ü n k , ezt a r o m a n t i k u s é s 
e g y b e n vég te lenü l b á j o s é s m u -
l a t ságos operet te t , Mar tos é s 
Sz i rmai művé t , melyet L o n d o n -
b a n egy évig já t szo t tak egy-
fo ly tában . 

A sab lon tó l e lülő i zga lmas é s 
fo rdu la tos m e s é j e mindvégig le-
bilincseli a nézőt , n e m k ü l ö n b e n 
a mester i muzs ika , m e l y b e n a 
pa t togó t á n c z e n e vá l takozik a 
sz inte ope ra i m a g a s l a t o n m o z g ó 
é n e k s z á m o k k a l . 

Egyébkén t a v a s á r n a p b e m u -
ta t á s ra ke rü lő J e d e r m a n n (Akárki) 
a hét t öbb n a p j á n lesz műso ron . 
Nagy e rőp róbá t fog ez a d a r a b 
je len ten i a t á r su la tnak , d e hisz-
szük , hogy m ű v é s z e i n k m e g fog-
j á k állni a he lyüket . A v a s á r n a p 
esti b e m u t a t ó iránt, ugy ha l l juk , 
n a g y a z é rdek lődés . 

É r t e sü l é sünk szerint valószí-
nű l eg s z o m b a t h o z egy hét re lesz 
a z e lső i f júsági e l ő a d á s , ez a z o n -
b a n m é g titok, — v a l ó r a v á l á s á t 
m é g egy kon fe renc i a fogja meg-
előzni , melyet a z i skola igazgatók 
e z ü g y b e n a hét f o l y a m á n tar-
t a n a k . 

A z Éva g ró fnő csü tör tökön , 
p é n t e k e n é s v a s á r n a p fog szinre-
kerülni . 

S z e r d á n tisztviselői e l ő a d á s -
b a n a z Ingyenélők , Vidor Pál 
n a g y h a t á s ú é n e k e s é le tképe , 

s z o m b a t o n k a t o n a e l ő a d á s b a n a 
Cigány, Szigligeti n é p s z í n m ű v e , 
hét főn, nov. 19-én ped ig Molná r 
F e r e n c vi lághtrű O i y m p i á j a fog 
sz inrekerüln i . 

Lapalapítás. 
Nagy dolog ez k é r e m a l á z a t -

tal. Előfizetők, hi rdetők u t á n 
mászká ln i , a n y a g o t gyűj teni , cik-
keket sürgetni , n y o m d á s s z a l ve -
szekedn i — sőt m é g irni is — 
a z ég óv jon tőle minden jóté t 
lelket. 

De v a n az ügynek egy-két 
k e d v e s ep i zód j a is. 

Egyik m u n k a t á r s u n k megy az 
u tcán , ta lá lkozik a direktorral . 

— No, s z a p o r o d n a k - e a z elő-
f i z e t ő k ? — kérdi a direktor . 

K e s e r ű e n legyint s a j á t k ikü l -
dött m u n k a t á r s u n k : 

— V a n köztük o lyan is, ak i 
s zaporod ik ! 

* 

T o v á b b megy sa j á t k iküldőt 
tudós í tónk. 

Meglát egy t eme tkezés i vá l la-
latot. 

— H o p p — g o n d o l j a , ez j ó 
h i r d e t ő k ö z ö n s é g — ezt m e g -
fogjuk. 

De megjá r t a . T. i. a z illető 
cég elvből n e m fizet k é s z p é n z -
zel és c s a k ugy h a j l a n d ó hir-
detni, h a a hirdelésidi ja t levá-
sá ro l juk . Erre meg már a szer-
kesz tőség n e m h a j l a n d ó . 

U n d e r w o o d Írógépek, angol 
mo to rke rékpá rok , e r ede t i német , 
ango l é s f ranc ia ke rékpá rok , 
v a r r ó g é p e k nagy le raka ta „ 

Véte lköte lezet lség nélkül tekintse 

K Á R O L Y N Á L 
Nagykőrös i -u . 10. 
L e g e l ő n y ö s e b b 
fizetési fe l té te lek , 

meg nagy rak tá rá t . 
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A modern rádióról 
tartott igen é lveze tes e l őadás t 
a mult hé ten a hol landi Phil ips-
gyár két m é r n ö k e . Vázo l t ák a 
rádió fe j lődés tör téneté t é s azt 
a komoly meggyőződés t keltet ték 
a ha l l ga tó ságban , hogy a m o d e r n 
rádió tel jes joggal számi tha t a r r a 
a n é p s z e r ű s é g r e é s e l te r jedtségre , 
a m e l y a j ö v ő b e n a műve l t ség 
t e r j e sz tésének egyik l e g e r ő s e b b 
f ak to rává a v a t j a . A z e l ő a d á s s a l 
k a p c s o l a t b a n kérdés t in téz tünk 
Klein Miksa ú rhoz , ki v á r o s u n k 
egyik l egképze t t ebb r ád iószak -
értője, ki hangsú lyoz t a , hogy mi 
s e m bizonyí t ja j o b b a n a rád ió 
tökéle tességét , mint a r o h a m o s 
t e r j edése , hisz m a m á r úgyszól-
v á n m i n d e n m á s o d i k h á z b a be 
van sze re lve a r ád iókészü lék , 
Az e l te r jedés t m é g megkönnyí t i 
a z a k é n y e l e m , melyet egy 
m o d e r n k é s z ü l é k k e z e l é s é n é l 
meg ta l á lunk . Minimál is s zaké r -
t e l emmel a l e g n a g y o b b ü z e m -
b iz tonság e lé rése , e z a n é p s z e r ű 
r ád iókészü lék főköve te lménye . 

Hogy más t n e eml í t sünk, itt 
v a n n a k a z u. n. a n ó d p ó t l ó ké-
szü lékek , me lyek a város i vil-
l a n y á r a m r a k a p c s o l v a , a n ó d -
telepel é s a k k u m u l á t o r t helyet-
tes í tenek. Hiszen sok ember t 
a z riasztott v i s sza a rádiótól, 
hogy sok b a j v a n a te lepek fel-
töl tésével é s hu rco lósóva l . A z 
anódpó t lók ezt a kénye lme t l en -

séget egy c s a p á s r a k iküszöböl -
ték, most m á r c s a k a z é lveze t e s 
é s művész i m ű s o r kell, amelyrő l 
a pesti l e a d ó á l l o m á s már i s lelki-
i smere tesen gondoskod ik . 

DIÁKÉLET. 
Magyar hét az iskolákban. Ezt 

az ötletet egyik f iuközép isko lánk 
valósí tot ta m e g — h a b á r c sak 
rész leges sikerrel. Ugyanis a z 
egyik o s z t á l y b a n a m a g y a r hét 
e l ső n a p j á n néme tbő l s enk i sem 
készült . A t anár k é r d é s é r e kije-
lentették, hogy ezen a hé ten 
h a z a f i a s s ó g b ó l mellőzni fogják a 
néme t tanulás t . M o n d a n u n k sem 
kell. hogy a t anár ur sietett el-
lensúlyozni a nagy hazaf iú i 
b u z g a l m a t megfele lő s z á m ú é s 
sulyu s z e k u n d á k k a l . 

* 

Lapunk novellapályázata. A 
középisk . t anu ló i f júság s z á m á r a 
1928. dec . 1. ha tá r idővel novel la-
pá lyáza to t h i rde tünk. A pálya-
müveke t jel igés bo i i t ékban szer-
k e s z t ő s é g ü n k b e kell leadni . A 
l e g j o b b a n sikerült novellát ka 
rácsonyi s z á m u n k b a n közö l jük . 
A nyer tesek é r tékes k ö n y v j u t a -
l o m b a n részesü lnek . A részle-
lekről köve tkező s z á m u n k b a n 
irunk. 

Lgy festmény a l eg szebb a j á n d é k 
Á l l a n d ó képk iá l l í t á sNyulassynó l . 
Nagykőrös i u c c a 38. s z á m alat t 

Csillag fotómütermében Széchenyi-tér 1. 
(I. emelet ezelőtt Kölcsey-ucca) 

készül t f ényképek a m o d e r n fotograf ia r emeke i 
f£v4 

B 
Felvéte lek m i n d e n i d ő b e n vi l lanyfény mellett 
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S E L Y M E K 

B Á R S O N Y O K 

VELÚR CHIFFONOK 

S Z Ö V E T E K 

F L A N E L L O K 

V Á S Z N A K 

F Ü G G Ö N Y Ö K 

A S Z T A L ÉS 

ÁGYGARN1TURÁK 

P A P L A N O K 

ESŐ ÉS N A P E R N Y Ő K 

S Z Ő N Y E G E K . 
LINÓLEUMOK 

M E N Y A S S Z O N Y I 
K E L E N G Y É K 

a nagy raktár miatt most 
rendkívül jutányos árban 
igen k e d v e z ő fizetési 
feltételek mellett is be-

szerezhetők 

FELDSTEin 
ÉS DEUTSCH 

divatáruházában 
Kéttemplom-köz 

(volt Vitéz-féle helyiség) 

A színtársula t t ag ja inak 
10 száza l ék 

k e d v e z m é n y ! 

Báli újdonságokból 
nagy választék! 

Kecskemét szépe. 
L a p u n k idei s z é p s é g v e r s e n y e 

a r á n y a i b a n é s é r d e k e s s é g é b e n 
messz i felül fogja múlni a z ed -
digieket. A l egszebb kecskemét i 
lány, a l eg szebb s z í n é s z n ő ' é s 
a k e d v e n c sz ínész gyönyörű 
j u t a l m a k a t k a p n a k , a z eddigiek-
nél is n a g y o b b m e n n y i s é g b e n . 
A v e r s e n y szenzác ió j a , hogy 
minden egyes s z a v a z ó l a p egyúttal 

s o r s j e g y 
is lesz, kisorsol tat ik é s a kihú-
zott s z a v a z ó l a p kiállítóját érté-
kes nye remény tá rggya l ju ta lmaz-
zuk. A s z é p s é g v e r s e n y kezde té -
ről é s t a r tamáró l , t o v á b b á a s z é p 
di jakról , a köve tkező s z á m u n k -
b a n fogunk rész le tesen b e s z á -
molni . 

Vivás. 
Az idei vivóélet szoka t l anu l 

e r ő s n e k ígérkezik. A kol légium 
v ívó t e rmében B a c h mes te r kezei 
alatt a z öreg é s a fiatal g á r d a 
ve t é lkedve fejleszti, cs i szol ja tu-
dá sá t , hogy még a z ősz é s a tél 
f o l y a m á n b izonyságot nyú j t son 
több é r d e k e s v e r s e n y e n a hoz-
záé r tő k ö z ö n s é g n e k is fe j lődé-
séről. 

(Már is fe l tűnő S z á n d , Fehér , 
R a d ó jó fo rmá ja , ak ik közül fő-, 
leg S z á n d , h a t o v á b b r a is szor-
g a l m a s a n trenirozik, s z á m b a v e -
he tő e r e d m é n y t fog tudni fe lmu-
tatni). 

N o v e m b e r 15-től k e z d v e min-
d e n h ó n a p k ö z e p é n ház ive r seny t 
t a r t anak , a m e l y e k e n a z iskola 
ö s s z e s vivői i n d u l h a t n a k . 

A l eányok m á r n e m ilyen 
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s z o r g a l m a s a k é s b izony n e h e z e n 
a k a r a v ívóterem megtelni velük. 
H iába , n incs k i ta r tásuk, ped ig 
van egypá r i gazán t ehe t séges 
közöt tük. Remé l jük a z o n b a n , 
hogy m a j d c s a k kedve t k a p n a k 
és mire itt a f ebruár , ők is né-
h á n y sikerült s ze r ep l é s r e tekint-
he tnek v issza . 

A Műkedvelők Zenekara néhai 
Győrffy B a l á z s e lnök h e l y é b e 
ü n n e p é l y e s kere tek között fáy 
l ' áy Is tván főispánt vá lasz to t t a 
meg. H o s s z ú szüne t u t án erő-
teljes m u n k a indult m e g a z e n e -
k a r b a n , miu tán Bo d o n igazgató 
a zene i sko l a h a n g v e r s e n y e i so-
r á b a a M ű k e d v e l ő k Z e n e k a r á t 
is b e a k a r j a illeszteni. 

Szerkesztői üzenetek. 
B. Emy. T á r s a s á g rova tunka t 

(—y.) M o h á c s y Miklós joghall-
gató vezeti. Alföldi, vagy (a.) 
jelige alatt Tó th Lász ló m u n k a -
tá r sunk ir. Ez n e m jelenti a z o n -
b a n azt, hogy bárki m á s irását , 
ha megfelel , le ne közö lnénk . 

Uj hangok dalnoka. Tudomá-
sul vet tük, hogy Ön az á lom-
tenger p ihegő sz ivén ugy neve-
tett, mint holt Remény , t o v á b b á , 

hogy a Lelkek T a v á n c s a k fér-
gekel ha lászot t s hogy a R a v a s z 
S e m m i Önt rutul b e c s a p t a . Ez 
b izony nem s z é p a R a v a s z Sem-
mitől, ezért a R a v a s z Semmit 
e z e n n e l megve t é sünkke l su j t juk . 
Egyebet a z o n b a n s a j n o s n e m 
t ehe tünk a z Ön é r d e k é b e n . Leg-
fe l jebb c s a k annyi t , hogy n e m 
közöl jük le a versét és igy meg-
men t jük Önt o lvasó ink jogos 
bosszú já tó l . 

II. évi 2-ik szám. A félreértés 
o k a az, hogy technika i okok 
miatt l apunk e lső s z á m á t már 
okt. 13-án meg kellett jelentet-
nünk . Ugyanis e n g e d é l y ü n k b e n 
a m e g j e l e n é s e h h e z a z időpont-
hoz volt kötve. Mivel ekkor még 
nem volt itt a társulat , ezt a z 
egy lapos r e k l á m s z á m u n k a l in-
gyen osz ta t tuk szét . 

* Mersz-e Máry előadásra 
n e m tud juk , hogy mikor kerül , 
d e itt j e l ezhe t jük , hogy a Linol 
b e e r e s z t ő p u h a f a p a d l ó k r a öl 
féle gyönyörű s z ínben k a p h a t ó 
Bódogh festékraktárában. Te-
lefon : 429. 

Felelés szerkesztő és kiadótulajdonos: 
Almássy Sándar 

s r - ; E 

F Y t P k Q l t Ő Q I tisztelettel t u d a t o m a mé lyen tisztelt 
L i l l t í o l l C o . hölgy é s uri közönségge l , hogy 30 év óta 
f e n n á l l ó j ó n e v ű férfi s zabóüz le t eme t , f i a m m a l t á r s u l v a , e l ső rendű 

n ő i s z a b ó s á g g a l k i b ő v í t e t t e m . 
Ezál ta l a b b a n a ke l l emes he lyze tben v a g y u n k , hogy mind 
a két s z a k m á b a n , minden e lképze lhe tő ruhák , a legizlése-
s e b b e n , j u t á n y o s , , . r / - r - . 
árért szá l l í tha tunk. Krainer Kalman es r ía 

angol, francia nőt é s uri szabók Batthyány-u. 28. 
a a 



16 oldal Kecskemét i Sz ínházi é s Sport Élet 

Pri ina z o m á n c e d é n y e k , b á d o g á r u k . v ízszűrők, ülő és nagy fürdő-
k á d a k nagy v á l a s z t é k b a n j u t á n y o s árért s ze r ezhe tők b e 

Szabó József bádogosnál, Csongrádi-u. 4. sz. 
(Peskó- fé le u j ház) Épület m u n k á t é s javítást j u t á n y o s á ron vállal. 

L e g e l ő n y ö s e b b hitelfeltételek mellett 

olajfélék, traktorok, gépszijak, mező-
gazdasági gépek kaphatók 

Balla Géza, Koháry-u. 1. 
(bejárata kapun,zálogházzalszemben) 

Q Hó és sárcipők talpalását, sarkalását 
ti s z a k s z e r ű e n végzi S Z A B Ó L Á S Z L Ó gummi jav i ló ü z e m e 
** G á s p á r A n d r á s - u c c a 2. s z á m . 
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Nov. 10-én szombat B.-szünet 

Gyurkovics fiuk. 
Operette 4 felvonásban és 1 vál-
tozással. Herczeg Ferenc regényé-
ből irta és zenéjét szerzé Farkas 1. 
Brenóczy ezredes Falussy István 
Poldi, a felesége Kádár Gabi 
Jutka, a leányuk Fejér Erzsi 
Scharwacht gróf Jáki Dezső 
Jazimirovics Várady László 
Anikó, a leánya Harcos Irén 
Miss Elid Fáskerty Maca 
Gyurkovicsné Madarassy Berta 
Milán 
Géza 
Gyurka 
Bandi 
Sándorka j 
Ella 
Katinka 
Sári 
Lizi 
Terka 
Klári 
Mici ) 

) 
) 
) fiai 
) 

-4) 
C t/1 .. o ( 
> i ° . 

j 
3 
>> 

o 

Károlyi István 
Tasnay Béla 
Budai Imre 
Szentes László 
Láng Sándor 
Horváth Gizi 
Szuhányi Lüszy 
P a p p Ilonka 
László Mária 
Szép 11a 
Mészáros Ancy 
Pethő Mária 

Nov. 11-én vasárnap délután 

határjárás 
Operette 3 felv. 
Zenéjét szerzette 
Rendező Falussy 
Lohonyai 
Trcszka, leánya 
Riza, báróné 
• mrédy, kapitány 
Lörentey, fhgy 
Elekes, hadnagy 
Wallerstein 

Mogyorossy Harczos Irén 
Virág Szerémy János 
Turi, szakaszv. Szentes László 
Suták, közhuszárVékes Ferenc 
Kempelen, baka Weeber Ödön 
Gerő, intéző Várady László 
Ildiké Horváth Gizi 
Bencze, béres Jáki Dezső 
Elemérné Szép Illa 

Nov. 11-én vasárnap este 
Katonajózsef emlékére díszelőadás 

Sánk-bán II. felvonása 
Szomorújáték Irta : Katona József. 
Bánk Bán 
Mikhál bár. 
Simon bán 
Petur bán 
Biberach 

Deák Ferenc 
Jáky Dezső 
Horváth Béla 
Falussy István 
Károlyi István 

I r ta : Bakonyi K. 
Kálmán Imre. 

Karnagy Pados 
Falussy István 
MatyasovszkiTeri 
Fejér Erzsi 
Károlyi István 
Tarnay Béla 
Láng Sándor 
Deréky János 

Ezt követ i : 

Akárki (Jedermann) 
Jáék egy gazdag ember haláláról. 
I r ta : Hugó von Hoffmannsthal. 

Fordí tot ta : Kállay Miklós. 
Rendező Deréky 

Úristen 
Halál 
Sátán 
Akárki 
Akárki anyja 

* * * 

3zentes László 
Szerémi János 
Deréky János 
Madarassy Berta 

Akárki cimborájaKárolyi István 
Kulcsár Vékes Ferenc 
Szakács Szabó László 
SzegényszomszédAvar Mátyás 
Adós jobbágy Horváth Béla 
Adós felesége Szép Illa 
Ágyas Kádár Gabi 

c i p ő k 
Pehely könnyű estélyi 
Tarlós uccai 
Elegáns tiszti 
vízhatlan vadász 

nek S Z A B Ó J Ó Z S E F c ipészmes le rné l N-igykőrösi-ucca 34. 
Kif- Fensége József Főherceg udvari szállítója. 

modern 
angol 
lovagló 
csizmák 
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Nov. 12-én hétfőn 
Nov. 13-án kedden 

Akárki 
(Jedermann) 

1928. nov. 14-én, szerdán 
Bérletszünet 

Tisztviselő e lőadás ! 
Olcsó helyáru e lőadás ! 

Vidor Pál nagyhatású énekes 
életképe 1 

Ingyenélők 
Népszinmü 3 felvonásban. I r ta : 
Vidor Pál. Zenéjét szerzé: Serly 

Lajos. Rendez i : Falussy. 
Karnagy: Pados 

Személyek : 

A bérlet Nov. 15-én csütörtök Bérletszünet 
B. bérlet Újdonság ! Itt e lőször! 

Éva grófnő 
Operette 3 felv. Irta Martos Ferenc 

Zenéjét szerzé Szirmai Albert. 
Rendező: Falussy 

Karnagy : Pados 

Bonyhádi gróf Falussy István 
Éva, leánya Fejér Erzsi 
Sárika, Éva huga Harczos Irén 
Laczfy gróf Szentes László 
Tamássy Miklós Tarnay Béla 

Boross János 
Mari, neje 
Lujza, leánya 
Weiner Vilmos 
Balog Pista 
Bódi Ferenc 
Eszter 
Fürge Döméné 
Jani , ; f ia 
Kiss Sári 
Kovács 
Wurm 
Stark 
Varga 
Hordár 
Pincér 

az Érc-
csengő 
dalkör 
tagjai 

Jáky Dezső 
Fáskerty Maca 
Pethő Mária 
Deréky János 
Tarnay Béla 
Károlyi István 
Horányi Valy 
Madarassy Berta 
Szentes László 

MatyasovszkiTeri 
Falussy István 
Várady László 
Buday Imre 
Szerémy János 
Weeber Ödön 

Avar Mátyás 

Dr. Kelemen 
Szergej 
Nádja, 
A herceg 
A majordomus 
Dimitri 
Lakáj 
Inas 

Buday Imre 
Horváth Béla 
MatyasovszkiTeri 
Jáky Dezső 
Szerémi János 
Károlyi István 
Avar Mátyás 
Véber Ödön 

Nov. 16-án péntek A. bérlet 
Nov. 1 7 - á n zombaton B bérlet 

Éva grófnő 
operette ú jdonság 

. Nov. 17-én szombaton délután 

Katona e lőadás! 

A cigány 
Eredeti népszinmü dalokkal 

Irta: SZIGLIGETI EDE 

Szinházi, luxus, utcai, női és angol lovagló csizmákat 
szakszerűen készít 

CIPÉSZ 
Kecskemét , Forrás-u. 14 
Tisztviselőknek 3 havi részlet. Gyors és pontos munka. Hivásra házhoz megyek 
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: r a u s e m a b g i t 
női kalap szalonja, Nagykőrösi-u (Hornyák-udvar) 

A s z í n h á z b a j á ró k ö z ö n s é g k e d v e n c bevásá r l á s i forrása . 

p : 1 I E R Z S É N N Á N D O R m ű b ú t o r a s z t a l o s 
I g y e i e r r i . K á d á r - u c c a 5. s z á m . Készit : háló, ebéd lő , 

ur i szoba , k o n y h a é s m i n d e n n e m ű l a k b e r e n d e z é s e k e t a l ego lcsóbb 
á rban . Szép m u n k a ! P o n t o s k i szo lgá lás 1 

G É P A Z S U R A Z O N N A L K É S Z Ü L ! He lyesen cse leksz ik , h a min-
den f e h é r n e m ű j é t R Ó Z S A plissé és g é p h i m z ő üz l e t ébe viszi, 
ahol d a n u b u l i r o z á s , f e l ső ruha h ímzés , k é z i m u n k a e l ő n y o m d a , 
g o m b á t h ú z á s stb. a l eg iz l é sesebben és l e g g y o r s a b b a n készül , — 
Mintás pl issék nagy v á l a s z t é k b a n . P l i s sé rozás leszállított á r b a n fe-
lelősség mellett. Üzlet a szinház mellett, Batthyáni-ucca sarkán. 

Az első kecskeméti cipő gyorstalpaló és javitó műhelyemben 
készül mindennemű 1 jutányosabban o m ^ . 
javítási é s ujmunka J i ^ g f jobban J^SPkl] 

ízlésesebben. 
Keresse fel bizalommal a fenti céget e szakmába tartozó bármilyen munkájával 
Teljes megelégedésről előre is VÓnHiir I IÓ7C0f c'Pész mester 
biztosítja a fenti cég tula jdonosa OÚIIUUI L. UUtOöl VI. Csóka-ucca 12. sz.. 
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Automobil és Gépkereskedelmi Vállalat 
V É R T E S R E Z S Ő 

K e c s k e m é t , Koháry-ucca 1. szám. 

Oakland Chevrolet Pontiac 

körzeti képv i se l e t 

Speciális Chevrolet-olaj plombált kannákban ; 
gurnmik; Chevrolet teher és sze-
mélyautókhoz az összes alkatrészek 
E3 állandóan raktáron. «=» 

Telefon: 418. Telefon: 418. 
^ q a c a a d a c o r j a a a a a a a a a a a a a a b 
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STUDIUM könyv- és papir-
kereskedésben szerezhetjük be 
legolcsóbban szükségletünket. 
Tisztelettel: BURIÁN LAJOS 

a Studium cég vezetője 
Kohdry-u. 3. Piaristák uccájában 

G á b o r F e r e n c c ipész 
Nagykőrösi-ucca 11. szám. 

Elvállal jutányos áron uri é s nöi cipők 
készitését szép kivitelben. 

B ő n M i h á l y n é ' * • * ••jC * * 1 

Óra és ékszer áruk, Fűző - szalonja 
v a l a m i n t e s z a k m á b a t a r t o z ó 
j a v í t á s o k o l c s ó é s s zo l id á r b a n 

F A R K A S I S T V Á N 
órás és ékszerésznél Deák-tér 3. 

C s á k y - u c c a 4. 

Bundát és szőrmét 
bizalommal Spitál Gergely 

szücsmeslernél vásároljon. 
Nagykőrösi-u. 10. Mérsékelt ár t 

OLCSÓN ÉTKEZNI 
c s a k 

CZIMERNÉL 
lehet Rákóczi-ut 17-19. Városi bérház 

H u b a n e k B é l a 
fű sze r , c s e m e g e é s á s v á n y v í z -
k e r e s k e d é s e a l e g o l c s ó b b be-
v á s á r l á s i f o r r á s L u t h e r - u d v a r 

Telefon: 274. 

N ő i kabátokat 
m i n d e n igényt k ie lég í tően 

egyedül CS. K O V Á C S 
készi t . B u d a i - u . 3. 

Rónáné B a r n a Juliska 

LN Ö I K A L A P J A I 

e g o l c s ó b b a k 
e g j o b b a k é s l e g i z l é s e s e b b e k ! 

Nagykőrösi-ucca 
M ű v é s z i kivi te lű k é p e k e t kész i t 
S C H N I T Z E R 
M Ű T E R E M N A G Y K Ő R Ö S I - U . 

(Hornyák-udvar) 

M ű t e r e m e g é s z n a p f ű t v e 1 

Várady Mihály és fia 
kelmefestő, vegytisztitó 

gőzerőre berendezve 

László Károly-ucca 10. sz. 
tisztítása. 

Fest, tiszti, mos! 
Férfi-, női- és 
gyermekruhák 
festése, tisztí-
tása, gallérok, 
kézelők fényes 

Gyászruhák 4 óra alatt 

Kovács Sándor 
uri és női szabó. VACSIHEGY 
Jutányos áron szép munkát 
szállít a legújabb divat szerint. 

Springer Samu Fia Szeles Emil 
ernyökészitö üzlete Kóttemplomzköz. 

Javitások és átalakítások jutányos áron 
készülnek 

Egy olajfestmény 
a l e g d i v a l o s a b b , l e g s z e b b , 
l e g m a r a d a n d ó b b a j á n d é k . 
M á r 5 p e n g ő l ő l k a p h a t ó : 
Kőrős i -u . 38. N y u l a s s y n á l . 

„Petőfi'-könyvnyomda és könyvkötészet Kecskemét Kéttemplom-köz 
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^ • b^"^*'""'^!cl * 3 s * 3hki •""^s sz * "sí 

1928. nov. 10-11-én szombaton fél 7 és fél 9 órakor 
Vasárnap 4, fél 7 és 9 órakor 

2 és fél órás nagy m ű s o r ! 
„Az asszony és az ördög" után ismét egy kitűnő 

GRETA GARBÓ újdonság ! 

C S I L L A G O K U T J A 
Dráma 8 felvonásban. Metró világfilm ! 

Az aranyhegyek bandi tá i 
Kaliforniai történet 8 felvonásban 

Sok k ics i sok ra megy 
Bohózat 2 felv. 

Nov. 12-13-14-én hétfőn, kedden és szerdán 

Közvetlenül a bpesti bemutató után ! 

G R E T A G A R B Ó 
a világ legnagyobb filmmüvésznöjének csodálatos és felejt-

hetetlen a lak í tása : 

KARENINA ANNA 
Egy házasságtörő asszony regénye 10 felvonásban. 

TOLSZTOJ LEO világhírű regényének iilmváltozata 1 
A férfi főszerepben : JOHN GILBERT 

Ezenkívü l : Fox Journal , Ufa világhiradó és 2 kacagtató 
bohózat 4 felvonásban. 

Nov. 15-én csütörtökön fél 7 és fél 9 órakor 1 napig ! 

Dolores del Rio a hold leánya fe lvonásban 

A vi lág szeme F rx vigjáták-attrakció 8 felv.-ban 


